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See the notice on TED website

242709-2026 - Competition
Bulgaria – Construction work – „Инженеринг – изготвяне на проект във фаза „Работен проект
“, упражняване на авторски надзор и изпълнение на строително-монтажни дейности по 
изграждане продължение на улица „Георги Байданов“ в участъка от кръгово на ул. 
"Капитан Петко Войвода" до бул. "България", гр. Стара Загора и изграждане на 
кръстовище с кръгово движение на бул. „България“
OJ S 69/2026 09/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА - СТАРА ЗАГОРА
Email: i.doncheva@starazagora.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Инженеринг – изготвяне на проект във фаза „Работен проект“, упражняване на 
авторски надзор и изпълнение на строително-монтажни дейности по изграждане 
продължение на улица „Георги Байданов“ в участъка от кръгово на ул. "Капитан Петко 
Войвода" до бул. "България", гр. Стара Загора и изграждане на кръстовище с кръгово 
движение на бул. „България“
Description: Предвижданията на ОУП на гр. Стара Загора са ул.”Георги Байданов” да е 
улица трети клас с четири ленти на движение, по две за всяка посока. Улицата е от 
първостепена улична мрежа на града. В ОУП е предвидено и кръгово кръстовище при 
улица „Алеко Константинов“, бул. „България“ (бул. „Цар Симеон Велики“) и 
новопроетираната улица „Георги Байданов“. Целта е създаване на хармонична и 
естествена градска среда, която да има потенциал за нов живот и развитие. 
Транспортната комуникация е от първостепенна улична мрежа на града. Улицата е от 
голямо значение за преминаване на транзитен поток от индустриалната зона към кв. 
„Железник” и западния изход на града към гр. Чирпан или път ІІ-66. Тази транспортна 
комуникация значително ще намали движението от централна градска част и бул. ”
България”. Началото започва от бул. „България“ и ул. „Алеко Константинов“, което към 
момента е развито като триклонно кръстовище. Края на улицата е при съществуващо 
кръгово кръстовище при ул. Капитан Петко войвода“. На юг от трасето на улицата има 
съществуващ напоителен канал с ПИ 68850.209.687, собственост на „Напоителни 
системи“ ЕАД, клон Горна Тунджа – гр. Стара Загора, представляващ част от 
съоръжение – изравнител под ВЕЦ Стара Загора. Последните 500м от улицата са 
развити на юг от квартал „Три чучура – юг“. Трасето на новопроктираната улица 
преминава при множество съществуващи електропроводи. Обхвата на инвестиционния 
работен проект - Да се изработи в следните части: „Пътна“; „Организация и безопасност 
на движението“; „Временна организация на движението“; ВиК; „Геодезическа“; 
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„Конструктивна“; „Архитектура“; „Електрическа“; „Телекомуникации“; „ Телематика“; 
„Видеонаблюдение“; „Бързи зарядни станции“; „Контактни мрежи“; “Акустика на 
шумопоглъщащи стени”; „Пожарна безопасност“; ПБЗ; ПУСО.
Procedure identifier: 5b3f2e48-4449-420c-bb08-337c71b08a68
Internal identifier: 553459
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45233120 Road construction works, 71320000 Engineering 
design services, 45233128 Roundabout construction work

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 9 727 705,54 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а – 114т, чл. 159а – 159г, чл. 
172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и 
чл. 352 – 353е от Наказателния кодекс; (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) опитал е да: а) повлияе на вземането на решение 
от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка. чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП Временна забрана за 
участие в обществени поръчки на ЮЛ“– при влязло в сила решение за налагане на 
санкция на ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 



242709-2026 Page 4/14

постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата. 
Временна забрана за участие в обществени поръчки на ЮЛ“– при влязло в сила 
решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност, свързана със строителство, съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Инженеринг – изготвяне на проект във фаза „Работен проект“, упражняване на 
авторски надзор и изпълнение на строително-монтажни дейности по изграждане 
продължение на улица „Георги Байданов“ в участъка от кръгово на ул. "Капитан Петко 
Войвода" до бул. "България", гр. Стара Загора и изграждане на кръстовище с кръгово 
движение на бул. „България“
Description: Предвижданията на ОУП на гр. Стара Загора са ул.”Георги Байданов” да е 
улица трети клас с четири ленти на движение, по две за всяка посока. Улицата е от 
първостепена улична мрежа на града. В ОУП е предвидено и кръгово кръстовище при 
улица „Алеко Константинов“, бул. „България“ (бул. „Цар Симеон Велики“) и 
новопроетираната улица „Георги Байданов“. Целта е създаване на хармонична и 
естествена градска среда, която да има потенциал за нов живот и развитие. 
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Транспортната комуникация е от първостепенна улична мрежа на града. Улицата е от 
голямо значение за преминаване на транзитен поток от индустриалната зона към кв. 
„Железник” и западния изход на града към гр. Чирпан или път ІІ-66. Тази транспортна 
комуникация значително ще намали движението от централна градска част и бул. ”
България”. Началото започва от бул. „България“ и ул. „Алеко Константинов“, което към 
момента е развито като триклонно кръстовище. Края на улицата е при съществуващо 
кръгово кръстовище при ул. Капитан Петко войвода“. На юг от трасето на улицата има 
съществуващ напоителен канал с ПИ 68850.209.687, собственост на „Напоителни 
системи“ ЕАД, клон Горна Тунджа – гр. Стара Загора, представляващ част от 
съоръжение – изравнител под ВЕЦ Стара Загора. Последните 500м от улицата са 
развити на юг от квартал „Три чучура – юг“. Трасето на новопроктираната улица 
преминава при множество съществуващи електропроводи. Обхвата на инвестиционния 
работен проект - Да се изработи в следните части: „Пътна“; „Организация и безопасност 
на движението“; „Временна организация на движението“; ВиК; „Геодезическа“; 
„Конструктивна“; „Архитектура“; „Електрическа“; „Телекомуникации“; „ Телематика“; 
„Видеонаблюдение“; „Бързи зарядни станции“; „Контактни мрежи“; “Акустика на 
шумопоглъщащи стени”; „Пожарна безопасност“; ПБЗ; ПУСО. Да се изработи проект, 
който да съдържа обяснителна записка, количествена сметка, подробни ведомости, 
проектна ситуация, надлъжен профил, подробни напречни профили, типови напречни 
профили и детайли.  Пътните платна по ул. ” Георги Байданов” да се предвиди със 
следния габарит: - от 0.00м до 1400м – две платна за движение с ширина – 7.50 (4ленти 
по 3,75м) - от 1400м до 1500м – две платна за движение с ширина – 6.50 (4ленти по 3,25
м) - от 1500м до 1580м – едно платно за движение с ширина – 14.00 (4ленти по 3,50м)  
Кръстовището на улица „Алеко Константинов“, бул. „България“ и улица „Георги Байданов
“ да се предвиди като кръгово с вътрешен радиус на кръга 18,00м., с две ленти по 3,75м. 
 Да се проектират зауствания към предвидените в регулационния план на кв. Курбанова 
чешма неразкрити улици с дължина 20,0м и ширина на пътното платно 7,0м. Радиусите 
на бордюрните криви са от 7,0м до 12,0м. Тротоарите да са с ширина от 2,25 до 2,50м.  
Към квартал Три чучура – юг да се предвидят две зауствания към съществуващата 
улична мрежа с дължина 20,0м и ширина на пътното платно 6,0м. Радиусите на 
бордюрните криви са от 6,0м до 12,0м. Тротоарите да се предвидят с ширина от 2,00 до 
2,50м.  От 25,50 до 1 500,00м по улицата да се проектира средна разделителна ивица с 
ширина от 1,50м до 3,00м. Пешеходното движение да е осигурено от тротоари с ширина 
от 1,75м до 2,00м от двете страни на улицата. Успоредно да са предвидени и 
еднопосочни велосипедни алеи, на нивото на тротоара, с ширина 2,0м, отделени с 
водещи тактилни ивици от пешеходното движение. От двете страни на пътните платна 
да има зелена ивица с ширина 1,0м.  По улицата да се предвидят автобусни спирки с 
джобове при 240м – ляво, 340м – дясно, 790м – ляво, 890м – дясно и 1460м – ляво и 
дясно. Ширината на джоба в 3,0м. в района на автобусните спирки велосипедното 
движение се провежда между движението на МПС и мястото за спиране на автобуса. По 
този начин да няма конфликтна точка между велосипедистите и слизащите от автобуса 
пътници.  При 1 084м новопроектираната улица пресича напоителния канал с ПИ 
68850.209.687, собственост на „Напоителни системи“ ЕАД. Пресичането на напоителния 
канал да се предвиди с мостово съоръжение.  Надлъжен профил- при нивелетното 
решение на улицата да се постигне плавност и най-добър ефект при съчетавани на 
елементите на пътя в план и профил. Всички наклони да бъдат дадени в надлъжните 
профили за всички разглеждани участъци. Нивелетата на улицата да бъде съобразена с 
нивата на бул. ”България”, ул. „Капитан Петко войвода“, всички съществуващи улици 
при квартал Три чучура – юг. При 70,0м и 90,0м да бъде осигурен светъл габарит от 7,6м 
между пътното платно и съществуващи електропроводи.  Напречен профил- напречните 
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наклони на улицата да бъдат дадени в типовите напречни профили – двустранни и 
едностранни. Те да бъдат съобразени с отводняването на улиците и заобикалящата ги 
ситуация.  Да се предвиди ситуационно решение, схема на разполагане на бързо 
зарядни станции. Да се предвидят бетонови бордюри, напречния профил на тротоарите 
да завършва с градински бордюри при зелените площи. При велоалеите да се 
предвидени тактилни ивици за насочване. Отводняването на улицата да се предвиди 
повърхностно и чрез изграждане на нови дъждоприемни оттоци. Съгласно нормите за 
проектиране улиците са с тежко движение. В проекта да се предвиди изграждането на 
велосипедна алея.
Internal identifier: 553459

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 550 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 9 727 705,54 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на 
обществена поръчка участник, за когото са налице следните специфични национални 
основания за изключване: 1. Наличие на обстоятелства по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици /ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен изключението по чл. 4 от същия закон; 2. 
наличие на свързаност по смисъла § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; 3. обстоятелства по чл. 113 
от Закона за сметната палата. 4. Временна забрана за участие в обществени поръчки на 
ЮЛ“ – при влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55 от ЗОП възложителят отстранява: 1. 
кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
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право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9,10 или 11 от ЗОП. На основание чл.104, ал.2 от ЗОП 
при провеждане на процедурата Възложителя допуска оценка на техническите и 
ценовите предложения на участниците преди разглеждане на документите за 
съответствие с критериите за подбор, като тази възможност е посочена от Възложителя 
в обявлението и са спазени изискванията на чл.104, ал.3 от ЗОП. Проверката за 
наличие на основания за отстраняване и за съответствие с критериите за подбор се 
извършва по начин, който не се влияе от резултатите от оценката на техническите и 
ценовите предложения. Участникът, определен за изпълнител, представя гаранция за 
изпълнение в размер на 3 % от стойността на договора без ДДС и гаранция за авансово 
плащане в размер 20% от стойността на СМР по договора с ДДС. Участникът сам 
избира формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията се предоставя в една от 
следните форми: 1. парична сума - превод по набирателната сметка на община Стара 
Загора: IBAN: BG65UNCR70003322236387 BIC: UNCRBGSF в БАНКА „УниКредит Булбанк
“АД; 2. банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.. Гаранцията по т. 3 може 
да се предостави само когато стойността на авансово предоставените средства, 
съответно на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 500 000 лв. Във 
връзка с чл. 5к от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. преди 
сключване на Договор участникът определен за изпълнител представя Декларация за 
отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2025/2033 НА СЪВЕТА от 
23 октомври 2025 година за изменение на Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 
април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: в обхватът на поръчката се включват зарядни станции за електрически 
автомобили
Approach to reducing environmental impacts: Pollution prevention and control
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците трябва да са вписани в Централния 
професионален регистър на строителя за изпълнение на строежи от втора група, трета 
категория и да притежават съответния документ, доказващ регистрацията на участника 
в някой от професионалните или търговски регистри на държавата, в която е 
установен.). Деклариране: При подаване на офертата, участникът попълва раздел А: 
„Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за 
обществени поръчки (ЕЕДОП), представяйки информация, относно: документа за 
регистрация (наименование на документа; срок на валидност на контролния талон, 
неразделна част от Удостоверението за вписване в Регистъра или друг еквивалентен 
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документ; групата и категорията/ите строеж/и). Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 за 
доказване на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя 
заверено копие от удостоверението за регистрация в Централния професионален 
регистър на строителя по чл. 33, ал. 1 от Правилник за реда за вписване и водене на 
Централния професионален регистър на строителя, придружен с валиден талон за 
текущата година, или в случай, че участникът е чуждестранно лице той може да 
представи валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, 
издадени от компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство или 
Конфедерация Швейцария, доказващи вписването на участника в съответен регистър на 
тази държава. В случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор участникът представя заверено копие от 
удостоверението за регистрация в Централния професионален регистър на строителя 
по чл. 33, ал. 1 от Правилник за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя, придружен с валиден талон за текущата година, 
или в случай, че участникът е чуждестранно лице, същото следва да представи или 
удостоверение за регистрация в ЦПРС (на общо основание, съгласно чл. 17, ал. 3 ЗКС), 
или удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретен строеж на територията на Република България, ако е приложимо. При участие 
на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците да са реализирали за последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката – не по-малко от 9 714 545,74 € без ДДС /19 000 000 лв. без вкл. ДДС/ .без 
вкл. ДДС. Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката е сума, равна на частта 
от нетните приходи от продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на 
обществената поръчка (§ 2, т. 67 от ДР на ЗОП), а именно оборот в сферата на 
строителството. Деклариране: Участниците следва да предоставят изискуемата 
информация в съответното поле на Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“ от 
Част IV „Критерии за подбор“ на ЕЕДОП. Доказване: При необходимост, на основание 
чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, 
горното изискване се доказва с представянето на един или няколко от следните 
документи: -годишните финансови отчети, включително Справка за приходите и 
разходите по видове и икономически дейности, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; -справка за 
оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката; - или еквивалентен документ, 
издаден от съответните компетентни органи на държава - членка на Европейския съюз 
или на страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство /за 
чуждестранните лица/. Когато по основателна причина участник не е в състояние да 
представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето 
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икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил идентичен или сходен 
с предмета на поръчката строеж /минимум един/ през последните 5 години, считано от 
датата, посочена като краен срок за получаване на оферти. *** Под сходен с предмета 
на поръчката строеж се разбира ново строителство и/или основен ремонт, и/или 
рехабилитация, и/или реконструкция, и/или текущ ремонт на улична и/или пътна мрежа; 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт и/или рехабилитация и/или 
възстановяване и/или еквивалентна дейност на мост/мостово съоръжение или 
еквивалент. Участникът попълва съответното поле от раздел В: Технически и 
професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП, като за всяко, 
посочено като изпълнено от него строителство предостави данни и информация 
относно: (1) строителните работи (СМР/СРР), които са изпълнени и са идентични или 
сходни с предмета на поръчката; (2) лицето, получило строителните дейности 
(Възложител/Инвеститор); (3) стойност на изпълнените строителни работи; (4) датата, 
на която е приключило изпълнението на строителните дейности (датата, на която е 
съставен Констативния акт по чл. 176, ал. 1 от ЗУТ за установяване на годността за 
приемане на строежа - обр. 15 към Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството, или друг документ за предаване и приемане на 
строежа от Възложителя/Инвеститора). Доказване: При необходимост, на основание чл. 
67, ал. 5 ЗОП, или при сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, горното 
изискване се доказва с представянето на следните документи: -Списък на 
строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали то е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания. При подаване на оферта участниците 
попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът трябва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, както следва: - Инженер по част „Пътна“ - строителен инженер, специалност 
„Транспортно строителство” или аналогична специалност (ако образованието е 
придобито в държава, където няма подобни специалности). Професионален опит за 
изпълнение на идентични или сходни с предмета на поръчката строежи - минимум един. 
- Ръководител на част строително-ремонтни дейности (СРД)/Технически ръководител: 
лице отговарящо на изискванията на чл. 163а, ал.4 от ЗУТ. Професионален опит за 
изпълнение на идентични или сходни с предмета на поръчката строежи - минимум един. 
- Инженер по част „Електро“- инженер специалност „Електро“ или аналогична 
специалност (ако образованието е придобито в държава, където няма подобни 
специалности). - Отговорник по контрола на качеството – Да има успешно завършен 
курс по контрол на качеството. Участникът трябва да предложи инженерно–технически 
състав и екип от проектанти, отговарящи на следните минимални изисквания: - 
Проектант по част „Пътна“ с ППП; - Проектант по част „Архитектура“ архитект с ППП; - 
Проектант по част „Конструктивна“ с ППП; - Проектант по част „Електро“ -с ППП; - 
Проектант по част „Геодезия“ -с ППП; - Проектант по част ВиК -с ППП; - Проектант по 
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„Организация и безопасност на движението“ и „Временна организация и безопасност на 
движението“- инженер с ППП; - Проектант по част „Пожарна безопасност“ - ППП; - 
Проектант по част „Видеонаблюдение“ ППП; - Проектант по част „Телематика“ ППП; - 
Проектант по част „Контактни мрежи“ ППП; - Проектант по част „Телекомуникации“ ППП; 
- Проектант по План за безопасност и здраве ППП; - Проектант по ПУСО с ППП; 
Чуждестранните лица проектанти следва да притежават аналогична регистрация 
съгласно законодателството на държавата в която са установен. Съгласно чл. 230, ал. 1 
от ЗУТ инвестиционните проекти, се изработват от проектанти – физически лица, които 
притежават съответната техническа и проектантска правоспособност. Условията и 
редът за признаване на пълна проектантска правоспособност се определят със закон. 
Условията и реда за придобиване на пълна проектантска правоспособност са уредени в 
ЗКАИИП. Член 7, ал. 5 във вр. с ал. 1 ЗКАИИП определя условията за придобиване на 
пълна проектантска правоспособност като съгласно чл. 13, ал. 1 ЗКАИИП компетентен 
да признае правоспособността е управителният съвет на съответната камара по 
смисъла на чл. 2, ал. 1 и 2 ЗКАИИП. Съгласно чл. 10 ЗКАИИП право да упражняват 
професията "инженер в инвестиционното проектиране" в Република България имат 
чужденци и граждани на държави - членки на Европейския съюз, или на други държави -
страни по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на 
Конфедерация Швейцария, на които е призната професионалната квалификация по 
реда на Закона за признаване на професионални квалификации в страната. Съгласно 
чл. 14а ЗКАИИП в случаите на временно или еднократно предоставяне на услуги в 
инвестиционното проектиране от лица по чл. 10 ЗКАИИП за тях се прилага част втора на 
Закона за признаване на професионалните квалификации и разпоредбите на Закона за 
дейностите по предоставяне на услуги. Съгласно чл. 14а гражданите на държава 
членка, установени в друга държава членка, при временно или еднократно 
предоставяне на услуги, се освобождават от изискванията за регистрация или членство 
в професионална организация или сдружение, както и от въведените в българското 
законодателство изисквания за регистрация за целите на установяване на задължения 
за задължителни осигурителни вноски, произтичащи от дейности, упражнявани в полза 
на осигурените лица. А съгласно чл. 16, ал. 1 от ЗППК гражданите на държава членка, 
които временно предоставят услуги в областта на инвестиционното проектиране, се 
вписват служебно в регистъра на Камарата на инженерите в инвестиционното 
проектиране и получават удостоверение за вписване. Участникът попълва съответното 
поле от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: Критерии за 
подбор от ЕЕДОП, като предостави данни и информация относно: (1) имената на всяко 
едно от предложените от него лица; (2) експертната позиция, за която е предложено 
всяко едно от лицата, съобразно минималните изисквания на Възложителя; (3) 
професионалната квалификация на лицата, съгласно информацията, съдържаща се в 
притежаваната от съответното лице диплома за придобито образование – вид 
образование/образователно-квалификационна степен и специалност; (4) за отговорник 
по контрола на качеството)- валидно удостоверение или друг еквивалентен документ - 
индивидуализира се наименованието на документа; (5) професионален опит - (когато е 
приложимо) посочване на строежа/жите и обхвата на изпълнените от лицето експертни 
дейности. Доказване: При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при 
сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, горното изискване се доказва с 
представянето на следните документи: -списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата. При подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел в 
ЕЕДОП. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
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критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: най-ниска цена
Description: най-ниска цена

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/553459
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/553459
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Information about public opening: 
Opening date: 12/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/553459
https://app.eop.bg/today/553459
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Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.goverment.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА - СТАРА ЗАГОРА
Registration number: 000818022
Postal address: ул. ЦАР СИМЕОН ВЕЛИКИ №.107
Town: гр.Стара Загора
Postcode: 6000
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
Contact point: Ирена Веселинова Дончева
Email: i.doncheva@starazagora.bg
Telephone: +359 42614806
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/21609
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003

https://nra.bg
https://www.moew.goverment.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:i.doncheva@starazagora.bg
https://app.eop.bg/buyer/21609
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: nfocenter@nra.bg
Telephone: +359 2 9859 6801
Internet address: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на околната среда и водите
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 29406000
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на труда и социалната политика
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: +359 2 8119 412
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
b6f60323-821b-47a9-ac83-4d20f4fbcabd-01
Main reason for change
: 
Information updated

mailto:nfocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Notice information

Notice identifier/version: a190c326-31ca-4fe4-99c9-351b8f18c978  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 08/04/2026 16:11:22 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 242709-2026
OJ S issue number: 69/2026
Publication date: 09/04/2026
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